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CZ  Pevně věříme, že s používáním naše-
ho výrobku budete spokojeni a  zveme 
Vás k seznámení se s širokou nabídkou 
produktů naší firmy 

DE  Wir wünschen Ihnen Zufriedenheit 
bei der Benutzung unseres Produkts und 
wir ermutigen Sie, das breitgefächerte 
Handelsangebot der Firma  zu 
nutzen 

EE  Meie soov on, et te naudite meie too-
dete kasutamist ja soovitame teil kasutada 
meie laiaulatuslikku kaubanduslikku pak-
kumist 

EL  Σας ευχόμαστε ικανοποίηση με τη 
χρήση του προϊόντος μας και σας 
προσκαλούμε να επωφεληθείτε από την 
ευρεία εμπορική προσφορά της εταιρείας 

EN  We wish you satisfaction from using 
the product and invite you to check 
a wide range of other  applianc-
es

ES  Le deseamos satisfacción con el uso 
de nuestro producto y le invitamos 
a  aprovechar la amplia oferta comercial 
de nuestra empresa 

FR  Nous vous souhaitons satisfaction 
avec l’utilisation de notre produit et vous 
invitons à profiter de l’offre commerciale 
étendue de notre entreprise 

HU  Reméljük, termékünk használatával 
elégedett lesz, és meghívjuk, hogy ismerje 
meg cégünk széles kereskedelmi kínálatát 

IT  Vi auguriamo soddisfazione di utiliz-
zo del nostro prodotto e vi invitiamo 
a usufruire dell’ampia offerta commercia-
le della ditta 

LT  Linkime maloniai naudotis mūsų ga-
miniu ir kviečiame pasinaudoti plačiu 
bendrovės komerciniu pasiūlymu 

LV  Vēlam jums gūtu prieku, lietojot mūsu 
produktu, un aicinām jūs izmantot mūsu 
uzņēmuma plašo piedāvājumu 

NL  Wij hopen dat u  tevreden zult zijn 
met ons product en heten u  van harte 
welkom om gebruik te maken van ons 
brede assortiment 

PL  Życzymy zadowolenia z użytkowania 
naszego wyrobu i zapraszamy do skorzy-
stania z  szerokiej oferty handlowej firmy 

RO  Vă dorim satisfacție cu utilizarea pro-
dusului nostru și vă invităm să profitați de 
oferta comercială largă a  companiei 

RU  Желаем получить удовольствие 
от использования нашего продукта и 
приглашаем воспользоваться широ-
ким коммерческим предложением 
компании 

SK  Prajeme vám veľa spokojnosti s pou-
žívaním nášho výrobku a  odporúčame 
vám aj ostatné výrobky z  našej bohatej 
obchodnej ponuky 

UA  Бажаємо задоволення від корис-
тування нашим виробом і запрошуємо 
скористатися широкою комерційною 
пропозицією компанії 

MPM agd S.A.
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Cold casing eliminates 
the risk of burns

Adjustment
of hearth lighting

Adjustable thermostat
and hearth lighting

Lighting function
without heating
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WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE 
BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWANIA 
	� Przed użyciem przeczytaj dokładnie instrukcję 
obsługi.

	� Zachowaj szczególną ostrożność, gdy w pobliżu 
urządzenia znajdują się dzieci.

	� Nie zanurzaj urządzenia i wtyczki w wodzie lub 
innych płynach.

	� Nie używaj / nie podłączaj do źródła zasilania 
urządzenia, które upadło, nosi widoczne ślady 
uszkodzeń lub uległo awarii. W przypadku uszko-
dzenia oddaj urządzenie do naprawy w auto-
ryzowanym punkcie serwisowym. 

	� Nie wolno używać uszkodzonego urządzenia, 
również wtedy, gdy uszkodzony jest przewód 
sieciowy lub wtyczka – w takim wypadku od-
daj urządzenie do naprawy w autoryzowanym 
punkcie serwisowym. 

	� Użycie akcesoriów niepolecanych przez pro-
ducenta może spowodować uszkodzenie urzą-
dzenia, pożar lub uszkodzenie ciała.

	� Nie dotykaj urządzenia mokrymi rękoma.
	� Niniejszy sprzęt może być użytkowany przez 
dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby 
o obniżonych możliwościach fizycznych, umysło-
wych i osoby o braku doświadczenia i znajomości 
sprzętu, jeżeli zapewniony zostanie nadzór lub 
instruktaż odnośnie do użytkowania sprzętu 
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w bezpieczny sposób, tak aby związane z tym 
zagrożenia były zrozumiałe. Dzieci bez nadzoru 
nie powinny wykonywać czyszczenia i konser-
wacji sprzętu.

	� Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.
	� Urządzenie przeznaczone jest tylko do użytku 
domowego.

	� Nie korzystaj z urządzenia na wolnym powietrzu.
	� Urządzenie należy przechowywać z dala od 
wody!

	� Zachowaj szczególną ostrożność, gdy w pobliżu 
urządzenia znajdują się dzieci i osoby niepełno-
sprawne!

	� Bezwzględnie zabronione jest wkładanie ob-
cych przedmiotów do urządzenia podczas jego 
pracy – szczególną uwagę należy zwracać na 
dzieci podczas pracy urządzenia!

	� Nigdy nie zostawiaj włączonego urządzenia bez 
nadzoru!

	� Nie wolno wykorzystywać urządzenia do innych 
celów, niż zostało przeznaczone.

 �Nie używać urządzenia w pobliżu wody 
w wannach, miskach lub innych naczy-
niach oraz w wilgotnych pomieszczeniach, 
natryskach lub basenach kąpielowych.

	� Uwaga! Nie należy używać urządzenia w po-
mieszczeniu, gdzie przebywają osoby niezdolne 
do jego samodzielnego opuszczenia, chyba że 
zostanie zapewniony ciągły nadzór.
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	� Nie używaj urządzenia z programatorem, łącz-
nikiem czasowym ani innym urządzeniem załą-
czającym urządzenie automatycznie. Nie używaj 
przedłużaczy.

	� Nie podłączaj urządzenia do gniazdka zasilają-
cego mokrymi rękami.

	� Przechowuj urządzenie w miejscu niedostępnym 
dla dzieci poniżej 8 lat.

	� Dla bezpieczeństwa dzieci proszę nie zostawiać 
swobodnie dostępnych części opakowania (torby 
plastikowe, kartony, styropian itp.).

	� OSTRZEŻENIE! Nie pozwalaj dzieciom bawić 
się folią. Niebezpieczeństwo uduszenia!

	� Nie używaj urządzenia do suszenia odzieży, 
zasłon, firanek, ręczników, itp.!

OSTRZEŻENIE! Nie przykrywaj urzą-
dzenia. Niebezpieczeństwo przegrzania 
i pożaru.

	� Nie używaj urządzenia w pomieszczeniach w któ-
rych przechowywane są łatwopalne ciecze, 
benzyny , rozpuszczalniki lub inne łatwopalne 
materiały.

	� Nie instaluj i nie używaj urządzenia w pojazdach.
	� Temperatura dostępnych powierzchni może 
być wyższa, gdy sprzęt pracuje.

	� Nie ustawiaj urządzenia pod, ani w bezpośred-
nim sąsiedztwie gniazdka elektrycznego. 

	� Dzieciom w wieku 3-8 lat wolno włączać i wy-
łączać urządzenie, o ile urządzenie ustawiono / 
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zainstalowano w sposób przewidziany normal-
nymi warunkami użytkowania, zaś dziecko jest 
pod nadzorem osoby dorosłej lub nauczono je 
bezpiecznej obsługi urządzenia oraz zna zagro-
żenia z nim związane. Dzieciom w wieku 3-8 lat 
nie wolno podłączać urządzenia do gniazdka 
elektrycznego, regulować jego pracy, czyścić 
urządzenia ani zajmować się pielęgnacją i kon-
serwacją.

	� Dzieci w wieku poniżej 3 lat nie należy dopusz-
czać w pobliże urządzenia, chyba że są pod 
stałym nadzorem.

	� UWAGA! Urządzenie ma elementy, które roz-
grzewają się do wysokiej temperatury podczas 
pracy – ich dotknięcie grozi oparzeniem! Za-
chowaj szczególną ostrożność, gdy urządzenie 
pracuje w pobliżu dzieci lub osób niepełno-
sprawnych.

	� Uwaga! W celu minimalizacji ryzyka pożaru 
zachowaj dystans co najmniej jednego me-
tra pomiędzy urządzeniem a łatwopalnymi 
przedmiotami np. meble,tekstylia, zasłony, 
poduszki pościel itp.

	� Nie pozwól, aby ciała obce dostały się do wnę-
trza, zablokowały wentylację lub otwór wyloto-
wy, ponieważ może to spowodować porażenie 
prądem, pożar lub uszkodzenie urządzenia.
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	� Przed podłączeniem urządzenia upewnij się, 
że napięcie zasilania odpowiada wskazaniu na 
tabliczce znamionowej.

	� Wlot i wylot powietrza nie może być ograniczo-
ny żadnymi przedmiotami w odległości 1m. Nie 
zasłaniaj wlotu i wylotu powietrza.

	� Aby uniknąć przegrzania, kabel zasilający należy 
rozwijać na pełną długość.

	� W celu wyjęcia wtyczki z gniazdka nie ciągnij za 
kabel zasilający ani za samo urządzenie.

	� Ze względów bezpieczeństwa nie wolno otwie-
rać urządzenia.

	� Kiedy nie używasz urządzenia, odłącz je od 
zasilania.

	� Nie wolno zwijać przewodu zasilającego wokół 
urządzenia!

	� Nie umieszczaj przewodu w pobliżu źródeł cie-
pła.

	� Używaj urządzenie na gładkiej, równej, suchej, 
poziomej i stabilnej powierzchni.

	� Przed przystąpieniem do czyszczenia urządzenia 
lub przeprowadzania jakichkolwiek czynności 
konserwacyjnych wyłącz urządzenie i odczekaj 
aż ostygnie.

	� Nie przenoś gorącego urządzenia.
	� UWAGA! Urządzenie wydmuchuje gorące 
powietrze. Uważaj aby się nie oparzyć.
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	� Przed podłączeniem urządzenia do sieci zasila-
jącej sprawdź czy włącznik urządzenia znajduje 
się w pozycji „0”.

	� Gdy urządzenie nie jest używane, wyłącz je 
i odłącz od zasilania.

	� Urządzenie podłączaj tylko do uziemionego 
źródła zasilania.

	� Przewód zasilający nie może być wymieniany 
przez użytkownika. W przypadku uszkodzenia 
przewodu należy zwrócić się do serwisu po-
sprzedażowego zatwierdzonego przez produ-
centa.
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OPIS URZĄDZENIA

1.	 Obudowa urządzenia
2.	 Drzwiczki
3.	 Iluminator elektryczny
4.	 Panel sterowania

A.	 pokrętło termostatu
B.	 pokrętło jasności świecenia 

iluminatora

C.	 przełącznik ON/OFF
5.	 Kratka wylotu powietrza
6.	 Nóżki urządzenia (4 szt.)
7.	 Uchwyt
8.	 Śrubka (16 szt.)

POZYCJE PRZEŁĄCZNIKÓW:
ON – włączony
OFF – wyłączony

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM

1.	 Wypakuj urządzenie z kartonu – usuń wszelkie torebki foliowe, etykiety i wypełniacze.
2.	 Skontroluj kominek pod kątem uszkodzeń mogących powstać w czasie transportu – w przy-

padku podejrzeń uszkodzeń nie uruchamiaj urządzenia i skontaktuj się ze sprzedawcą. 
3.	 Spasuj cztery otwory w nóżkach (6) z czte-

rama otworami w podstawie grzejnika, tak 
jak pokazano strzałkami na zdjęciu.

4.	 Przymocuj nóżki (6) za pomocą dostar-
czonych śrub (8), dokręcając śrubokrętem 
krzyżakowym (brak w zestawie).

UWAGA! Nie uruchamiaj urządzenia bez 
prawidłowo zamontowanych nóżek.
5.	 Podczas pierwszego uruchomienia z urzą-

dzenia może wydobywać się zapach wy-
grzewania – ustąpi w  dalszym ciągu eks-
ploatacji.

UŻYCIE URZĄDZENIA
1.	 Sprawdź czy przewód zasilający nie jest uszkodzony.
2.	 Ustaw urządzenie na płaskiej, suchej, stabilnej, równej i poziomej powierzchni.
3.	 Podłącz urządzenie do sieci zasilającej.
4.	 Otwórz drzwiczki (2) przy użyciu uchwytu (7), aby odsłonić panel sterowania (4). Uruchom 

urządzenie przełącznikiem ON/OFF (C) – iluminator (3) zaczyna symulować efekt płonącego 
i żarzącego się drewna w kominku.

5.	 Pokrętlem (B) możesz regulować jasność symulowanego efektu.
6.	 Pokrętłem (A) możesz uruchomić nadmuchiwanie ciepłego powietrza z kratki wylotu powie-

trza (5).
7.	 Po włączeniu grzania i osiągnięciu żądanej temperatury w pomieszczeniu, powoli obracaj po-

krętłem termostatu (A) w lewo, aż grzanie wyłączy się (powinno być słyszalne ciche kliknięcie). 
Aby obniżyć temperaturę, przekręć pokrętło termostatu (A) w lewo. Aby podnieść temperatu-
rę, przesuń pokrętło termostatu (A) w prawo.
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8.	 Po zakończonej pracy przełącz przełącznik ON/OFF (C) do pozycji OFF, a następnie odłącz 

urządzenie od zasilania.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
UWAGA! Przed przystąpieniem do czyszczenia odłącz urządzenie z sieci zasilającej i za-
czekaj aż całkowicie ostygnie.
UWAGA! Nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani innych płynach.
1.	 Obudowę, drzwiczki urządzenia oczyść z kurzu przy użyciu miękkiej ściereczki. Nie używaj 

przy tym środków chemicznych. Zachowaj szczególną uwagę i ostrożność aby nie uszkodzić 
urządzenia.

2.	 Aby usunąć kurz z kratek wlotu i wylotu powietrza możesz użyć odkurzacza ale na bardzo 
małej sile ssania z miękką końcówką ssącą.

3.	 W  urządzeniu nie ma żadnych części, które wymagają uwagi lub konserwacji. Nie próbuj 
otwierać obudowy zewnętrznej. W ten sposob można uszkodzić silnik i element grzejny i unie-
ważnić gwarancję.

INFORMACJE DOTYCZĄCE ELEKTRYCZNEGO, MIEJSCOWEGO 
OGRZEWACZA POMIESZCZEŃ

Identyfikator modelu: MEK-03
Parametr Oznaczenie Wartość Jednostka Parametr Jednostka

Moc cieplna 

Nominal-
na moc 
cieplna

Pnom 2,0 kW

Minimalna 
moc cieplna 
(orientacy-
jna)

Pmin nd. kW

Maksy-
malna 
stała moc 
cieplna

Pmax,c 2,0 kW

Pobór mocy 

W trybie 
wyłączenia

Po 0 W Rodzaj regulatora mocy cie-
plnej/temperatury w pomies-
zczeniu (należy wybrać jedną 
opcję)

W trybie 
czuwania

Psm nd. W jednostopniowa moc cieplna 
bez regulacji temperatury 
w pomieszczeniu

NIE

W trybie 
bezczyn-
ności

Pidle 0 W co najmniej dwa ręczne stop-
nie bez regulacji temperatury 
w pomieszczeniu

NIE
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 W trybie 
czuwania 
przy po-
dłączeniu 
do sieci

Pnsm nd. W mechaniczna regulacja tem-
peratury w pomieszczeniu za 
pomocą termostatu

TAK

 Tryb 
czuwania 
z wyświet-
laniem 
informacji 
lub statusu

NIE NIE/TAK elektroniczna regulacja tempe-
ratury w pomieszczeniu

NIE

 Sezonowa 
efek-
tywność 
energ-
etyczna 
ogrzewania 
pomieszc-
zeń w trybie 
aktywnym

ηs,on 85,0 % elektroniczna regulacja tem-
peratury w pomieszczeniu ze 
sterownikiem dobowym

NIE

  elektroniczna regulacja tem-
peratury w pomieszczeniu ze 
sterownikiem tygodniowym

NIE

  Inne opcje regulacji 

  regulacja temperatury w po-
mieszczeniu z wykrywaniem 
obecności

NIE

  regulacja temperatury w po-
mieszczeniu z wykrywaniem 
otwartego okna

NIE

  opcja regulacji na odległość NIE

  adaptacyjna regulacja startu NIE

  ograniczenie czasu pracy NIE

  funkcja samouczenia się NIE

precyzja regulacji NIE

Dane  
teleadre-
sowe

MPM agd S.A. ul.Brzozowa 3, 05-822 Milanówek, POLSKA
tel. + 48 (22) 380 52 00 info@mpm.pl
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DANE TECHNICZNE

Model MEK-03

Zasilanie 220-240V ~ 50-60HZ

Moc 1750-1950W

Długość przewodu sieciowego 1,50m

UWAGA! Firma MPM agd S.A. zastrzega sobie możliwość zmian technicznych.

Prawidłowe usuwanie produktu (zużyty sprzęt elektryczny 
i elektroniczny)

Oznaczenie umieszczane na produkcie wskazuje, że produktu po upływie okresu użytkowania nie 
należy wyrzucać z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw domowych. Zużyty sprzęt może 
mieć szkodliwy wpływ na środowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalną zawartość niebezpiecz-
nych substancji, mieszanin oraz części składowych. Mieszanie elektroodpadów z  innymi odpadami 
lub ich nieprofesjonalny demontaż może prowadzić do uwolnienia substancji szkodliwych dla zdrowia 

i środowiska. Zużyte urządzenie należy dostarczyć do punktu odbioru zużytego sprzętu elektrycznego i elek-
tronicznego. W celu uzyskania szczegółowych informacji na temat miejsca oddawania odpadów elektrycznych 
i elektronicznych użytkownik powinien skontaktować się z gminnym punktem zbierania zużytego sprzętu lub 
zakładem przetwarzania zużytego sprzętu. 
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Dzi ę k u j e my za za k u p n a s zego p r o d u k tu .  M a my n a dzi e j ę ,  że  s p e ł n i  o n Two j e 
o c ze k iwa n i a i  b ę dzi e  s ł u ż y ł  C i  p r ze z  w i e l e  l a t .

W p r z y p a d k u j a k i c h ko l w i e k wą tp l iwo ś c i  n a te m a t f u n kc j o n owa n i a l u b a wa r i i 
p r o d u k tu p r o s i my o ko nta k t  z  S e r w i s e m Ce ntra l ny m .  D o ł o ż y l i ś my s ta ra ń , 
a by p r o ce d u r y r e k l a m a c y j n e by ł y  m a k s y m a l n i e  u p r o s zc zo n e .

Kar ta g waranc yjna/Warrant y card

D at a s p r ze d a ż y/
Date of s a le
Po d p i s  s p r ze d awc y/
S ignature of Se l l e r
Pie c z ąt k a s k l e p u/
St amp shop

JAK POSTĘPOWAĆ W PR Z YPADKU REKL AMAC JI

1.  Z ADZ WOŃ 
W razie awar i i  ur ządzenia 
skont ak tu j  s ię z  nasz ym Ser wisem 
Centra lnym pod numerem te lefonu 
+48 (22)  38 0 52 4 0 od poniedzia łku 
do p iątku w godzinach 7.0 0 -15.0 0 .

2 .  Z APAKUJ
Po uw zględnieniu rek lamacj i  zapakuj 
uszkodzony produk t w or yg ina lne 
lub zas tępc ze opakowanie ,  k tóre jes t 
n iezbędne w c zas ie t ranspor tu .  Doł ąc z 
kar tę g waranc y jną ,  dowód zakupu oraz 
k rótką not atkę na temat u jawnionej 
us terk i  wraz z  podaniem numeru 
kont ak towego.

3.  PR ZEK A Ż KURIEROWI 
Pr zesy łk i  są odbierane i  dos t arc zane 
do Ser wisu Centra lnego na adres : 
 Korpe le 71 ,  12-10 0 Szc z y tno na nasz 
kosz t  (dot yc z y napraw g waranc y jnych) 
 z a  p oś re dnic t we m f i rmy k ur ie r s k ie j 
ws kaz a nej  p r zez S e r wis Ce ntr a lny.

W pr z ypadku py t ań lub 
wątp l iwośc i  pros imy o kont ak t 
z  Ser wisem Centra lnym:

  12-10 0 Szc z y tno, 
 Korpe le 71 , 
  +48 (89)  623 11 0 0 
  +48 501 79 0 0 11

  ser wis@mpm.p l 
  w w w.mpm.p l

Pr zed zg łoszeniem rek lamacj i 
pros imy o zapoznanie s ię 
z  warunkami g warancj i . 

Z apoznałem s ię i  akceptuję 
warunki  n in ie jsze j  g warancj i .
Cz y te lny podp is kupu jącego/
Leg ib le s ignature of the buyer

OŚWIADC ZENIE GWAR ANCYJNE
1. W przypadku braku zgodności rzeczy sprzedanej 

z umową kupującemu z mocy prawa przysługują 
środki ochrony prawnej ze strony i na koszt 
sprzedawcy. Gwarancja, której warunki określa 
niniejsze oświadczenie gwarancyjne nie ma 
wpływu na te środki ochrony prawnej.

2. Gwarancji określonej w niniejszym 
oświadczeniu gwarancyjnym udziela gwarant – 
MPM AGD Spółka Akcyjna (KRS nr 0000399132, 
ul. Brzozowa 3, 05-822 Milanówek).

3. Gwarancja dotyczy produktu, do którego niniejsze 
oświadczenie jest dołączone (nazwa, typ i model 
produktu widnieje obok). 

4. GWARANCJĄ NIE SĄ OBJĘTE:
a) sznury połączeniowe, wtyki, gniazda, węże 

ssące, baterie, akumulatory, nożyki itp.;
b) uszkodzenia mechaniczne, termiczne, 

chemiczne i wszystkie inne spowodowane 
działaniem bądź zaniechaniem użytkowania 
albo działaniem siły zewnętrznej (przepięcia 
w sieci, przekroczone temperatury 
otoczenia, wyładowania atmosferyczne, 
używanie niezgodnych z instrukcją obsługi 
środków eksploatacyjnych lub czyszczących, 
uszkodzenia spowodowane przez obce 
przedmioty, które dostały się do wnętrza, 
np.: wilgoć, korozja, pył, itp.); 

c) uszkodzenia powstałe wskutek naturalnego 
częściowego lub całkowitego zużycia zgodnie 
z właściwościami albo przeznaczeniem 
produktu; żarówki;

d) uszkodzenia wynikłe na skutek:
- przeróbek i zmian konstrukcyjnych 

dokonywanych przez użytkownika lub 
osoby trzecie;

- okoliczności, za które nie odpowiada 
ani wytwórca, ani sprzedawca, 
a w szczególności na skutek 
niewłaściwej lub niezgodnej 
z instrukcją instalacji, użytkowania 
albo innych przyczyn leżących po 
stronie użytkownika lub osób trzecich 
(używania NIEORYGINALNYCH 
materiałów lub akcesoriów);

- nieprawidłowego transportu;
e) celowe uszkodzenie sprzętu;
f) uszkodzenia elementów ze szkła, ceramiki;
g) czynności konserwacyjne;
h) gwarancja nie obejmuje dokonywania 

czynności przewidzianych w instrukcji 
obsługi, do wykonania których zobowiązany 
jest użytkownik we własnym zakresie 
i na własny koszt, np.: zainstalowanie, 
sprawdzenie działania, itp.

5. Gwarancji udziela się na okres 24 miesięcy od 
daty zakupu. Okres gwarancyjny przedłuża się 
o czas trwania naprawy. Gwarancja jest ważna na 
terytorium Polski.

6. Objęty gwarancją produkt, którego wada ujawni 
się w okresie gwarancji podlega, w terminie 30 dni, 

bezpłatnej naprawie lub wymianie na nowy, wolny 
od wad. Reklamujący ma prawo żądania wymiany 
produktu na nowy, w przypadku gdy:
a) naprawa nie zostanie wykonana w terminie 

30 dni od dnia udostępnienia gwarantowi 
wadliwego produktu lub innym terminie, 
uzgodnionym z reklamującym,

b) w produkcie ujawni się wada 
uniemożliwiająca jego używanie zgodnie 
z przeznaczeniem, w sytuacji, gdy uprzednio 
produkt już pięciokrotnie podlegał naprawie 
przez gwaranta.

7. Uprawnienia z tytułu gwarancji mogą być 
realizowane jedynie po przedstawieniu przez 
reklamującego ważnej karty gwarancyjnej 
wraz z dowodem zakupu. Samowolne zmiany 
wpisów w karcie gwarancyjnej lub dokonywanie 
napraw we własnym zakresie powoduje utratę 
gwarancji. Karta gwarancyjna bez wpisanej 
nazwy urządzenia, typu, modelu, daty sprzedaży, 
czytelnego stempla sklepu, (w przypadku kuchni 
gazowej lub elektrycznej, gwarancja musi posiadać 
adnotację o podłączeniu do instalacji przez osobę 
o odpowiednich uprawnieniach) a także bez 
czytelnego podpisu kupującego jest nieważna.

8.  Urządzenia fi rmy MPM przeznaczone są do 
używania wyłącznie w gospodarstwie domowym 
do celów niezwiązanych z działalnością 
gospodarczą. Używanie produktu niezgodne 
z takim przeznaczeniem powoduje utratę 
gwarancji.

9.  Uszkodzenie lub usunięcie tabliczki znamionowej 
z produktu powoduje utratę gwarancji

10.  Procedura korzystania z gwarancji jest 
następująca:
W razie ujawnienia się wady produktu reklamujący 
może – jeżeli nie generuje to dla niego kosztów – 
dostarczyć produkt do autoryzowanego punktu 
serwisowego MPM (wykaz punktów serwisowych 
znajduje się na stronie www.mpm.pl) przekazując 
przy tym dane kontaktowe umożliwiające 
komunikację z reklamującym.
Ewentualnie reklamujący może skontaktować 
się z Serwisem Centralnym MPM w Szczytnie 
(12-100 Szczytno, Korpele 71) w pod numerem 
telefonu: +48 (89) 623 11 00 lub +48 501 79 00 11 
w godzinach 7.00–15.00 (numer dostępny od 
poniedziałku do piątku z wyjątkiem dni ustawowo 
wolnych od pracy) lub mailowo: serwis@mpm.pl, 
celem uzgodnienia sposobu odebrania produktu 
od reklamującego (na koszt gwaranta) – 
to rozwiązanie jest szczególnie zalecane 
w przypadku, gdy produkt wymaga fachowego 
demontażu.
Produkt przekazywany gwarantowi powinien 
być czysty. Gwarant może odmówić przyjęcia do 
naprawy sprzętu brudnego lub oczyścić go na 
koszt reklamującego.

11.  Gwarant poświadcza w karcie gwarancyjnej datę 
naprawy gwarancyjnej.
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OŚWIADC ZENIE GWAR ANCYJNE
1. W przypadku braku zgodności rzeczy sprzedanej 

z umową kupującemu z mocy prawa przysługują 
środki ochrony prawnej ze strony i na koszt 
sprzedawcy. Gwarancja, której warunki określa 
niniejsze oświadczenie gwarancyjne nie ma 
wpływu na te środki ochrony prawnej.

2. Gwarancji określonej w niniejszym 
oświadczeniu gwarancyjnym udziela gwarant – 
MPM AGD Spółka Akcyjna (KRS nr 0000399132, 
ul. Brzozowa 3, 05-822 Milanówek).

3. Gwarancja dotyczy produktu, do którego niniejsze 
oświadczenie jest dołączone (nazwa, typ i model 
produktu widnieje obok). 

4. GWARANCJĄ NIE SĄ OBJĘTE:
a) sznury połączeniowe, wtyki, gniazda, węże 

ssące, baterie, akumulatory, nożyki itp.;
b) uszkodzenia mechaniczne, termiczne, 

chemiczne i wszystkie inne spowodowane 
działaniem bądź zaniechaniem użytkowania 
albo działaniem siły zewnętrznej (przepięcia 
w sieci, przekroczone temperatury 
otoczenia, wyładowania atmosferyczne, 
używanie niezgodnych z instrukcją obsługi 
środków eksploatacyjnych lub czyszczących, 
uszkodzenia spowodowane przez obce 
przedmioty, które dostały się do wnętrza, 
np.: wilgoć, korozja, pył, itp.); 

c) uszkodzenia powstałe wskutek naturalnego 
częściowego lub całkowitego zużycia zgodnie 
z właściwościami albo przeznaczeniem 
produktu; żarówki;

d) uszkodzenia wynikłe na skutek:
- przeróbek i zmian konstrukcyjnych 

dokonywanych przez użytkownika lub 
osoby trzecie;

- okoliczności, za które nie odpowiada 
ani wytwórca, ani sprzedawca, 
a w szczególności na skutek 
niewłaściwej lub niezgodnej 
z instrukcją instalacji, użytkowania 
albo innych przyczyn leżących po 
stronie użytkownika lub osób trzecich 
(używania NIEORYGINALNYCH 
materiałów lub akcesoriów);

- nieprawidłowego transportu;
e) celowe uszkodzenie sprzętu;
f) uszkodzenia elementów ze szkła, ceramiki;
g) czynności konserwacyjne;
h) gwarancja nie obejmuje dokonywania 

czynności przewidzianych w instrukcji 
obsługi, do wykonania których zobowiązany 
jest użytkownik we własnym zakresie 
i na własny koszt, np.: zainstalowanie, 
sprawdzenie działania, itp.

5. Gwarancji udziela się na okres 24 miesięcy od 
daty zakupu. Okres gwarancyjny przedłuża się 
o czas trwania naprawy. Gwarancja jest ważna na 
terytorium Polski.

6. Objęty gwarancją produkt, którego wada ujawni 
się w okresie gwarancji podlega, w terminie 30 dni, 

bezpłatnej naprawie lub wymianie na nowy, wolny 
od wad. Reklamujący ma prawo żądania wymiany 
produktu na nowy, w przypadku gdy:
a) naprawa nie zostanie wykonana w terminie 

30 dni od dnia udostępnienia gwarantowi 
wadliwego produktu lub innym terminie, 
uzgodnionym z reklamującym,

b) w produkcie ujawni się wada 
uniemożliwiająca jego używanie zgodnie 
z przeznaczeniem, w sytuacji, gdy uprzednio 
produkt już pięciokrotnie podlegał naprawie 
przez gwaranta.

7. Uprawnienia z tytułu gwarancji mogą być 
realizowane jedynie po przedstawieniu przez 
reklamującego ważnej karty gwarancyjnej 
wraz z dowodem zakupu. Samowolne zmiany 
wpisów w karcie gwarancyjnej lub dokonywanie 
napraw we własnym zakresie powoduje utratę 
gwarancji. Karta gwarancyjna bez wpisanej 
nazwy urządzenia, typu, modelu, daty sprzedaży, 
czytelnego stempla sklepu, (w przypadku kuchni 
gazowej lub elektrycznej, gwarancja musi posiadać 
adnotację o podłączeniu do instalacji przez osobę 
o odpowiednich uprawnieniach) a także bez 
czytelnego podpisu kupującego jest nieważna.

8.  Urządzenia fi rmy MPM przeznaczone są do 
używania wyłącznie w gospodarstwie domowym 
do celów niezwiązanych z działalnością 
gospodarczą. Używanie produktu niezgodne 
z takim przeznaczeniem powoduje utratę 
gwarancji.

9.  Uszkodzenie lub usunięcie tabliczki znamionowej 
z produktu powoduje utratę gwarancji

10.  Procedura korzystania z gwarancji jest 
następująca:
W razie ujawnienia się wady produktu reklamujący 
może – jeżeli nie generuje to dla niego kosztów – 
dostarczyć produkt do autoryzowanego punktu 
serwisowego MPM (wykaz punktów serwisowych 
znajduje się na stronie www.mpm.pl) przekazując 
przy tym dane kontaktowe umożliwiające 
komunikację z reklamującym.
Ewentualnie reklamujący może skontaktować 
się z Serwisem Centralnym MPM w Szczytnie 
(12-100 Szczytno, Korpele 71) w pod numerem 
telefonu: +48 (89) 623 11 00 lub +48 501 79 00 11 
w godzinach 7.00–15.00 (numer dostępny od 
poniedziałku do piątku z wyjątkiem dni ustawowo 
wolnych od pracy) lub mailowo: serwis@mpm.pl, 
celem uzgodnienia sposobu odebrania produktu 
od reklamującego (na koszt gwaranta) – 
to rozwiązanie jest szczególnie zalecane 
w przypadku, gdy produkt wymaga fachowego 
demontażu.
Produkt przekazywany gwarantowi powinien 
być czysty. Gwarant może odmówić przyjęcia do 
naprawy sprzętu brudnego lub oczyścić go na 
koszt reklamującego.

11.  Gwarant poświadcza w karcie gwarancyjnej datę 
naprawy gwarancyjnej.
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Data naprawy/
Date of repair

Numer naprawy/
Number repair

Opis wykonywanych czynności oraz 
wymienionych części/
Description of activities performed and 
speci� c parts

Pieczątka punktu 
serwisowego/
Stamp service point

N u m e r s e r y j ny/
Ser ia l  number
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